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Motion 006: Promoting the model of regional or sub-national protected natural areas to achieve the global 
target of 30% protected and conserved areas by 2030
Motion 006 : Promouvoir le modèle des aires protégées naturelles régionales ou infranationales pour 
atteindre l’objectif mondial de 30 % d’aires protégées et conservées d’ici à 2030
Moción 006: Promover el modelo de áreas naturales protegidas regionales o subnacionales para alcanzar 
el objetivo mundial del 30 % de áreas protegidas y conservadas para 2030

Approved/Approuvé/Aprobada



Amendment 1 to Motion 007: Soil security law
Amendement 1 a la motion 007 : Loi sur la sécurité des sols
Enmienda 1 a la moción 007: Legislación sobre seguridad del suelo

Not Approved/Pas Approuvée/No Aprobada



Amendment 2 to Motion 007: Soil security law
Amendement 2 a la motion 007 : Loi sur la sécurité des sols
Enmienda 2 a la moción 007: Legislación sobre seguridad del suelo

Not Approved/Pas Approuvée/No Aprobada



Motion 007: Soil security law
Motion 007 : Loi sur la sécurité des sols
Moción 007: Legislación sobre seguridad del suelo

Approved/Approuvé/Aprobada



Amendment 1A to Motion 033
Amendement 1A à la motion 033 
Enmienda 1A a la moción 033

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 2 to Motion 033
Amendement 2 à la motion 033 
Enmienda 2 a la moción 033

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 3 to Motion 033
Amendement 3 à la motion 033 
Enmienda 3 a la moción 033

Not approved/ Pas approuvée/ No Aprobada



Motion 033: Port State measures regarding illegal, unreported and unregulated fishing
Motion 033 : Mesures du ressort de l'État du port en ce qui concerne la pêche illégale, non déclarée et 
non réglementée
Moción 033: Medidas del Estado rector del puerto relativas a la pesca ilegal, no declarada y no 
reglamentada

Approved/Approuvé/Aprobada



Amendment 1 to Motion 096
Amendment 1 à la Motion 096
Enmienda 1 a la moción 096

Approved/Approuvé/Aprobada



Amendment 2A to Motion 096
Amendment 2A à la Motion 096
Enmienda 2A a la moción 096

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 096: Setting area-based targets on scientific evidence and reversing historic injustices
Motion 096 : Fixer des objectifs de conservation par zone en se fondant sur les preuves scientifiques et 
réparer les injustices historiques
Moción 096: Establecer metas basadas en áreas y en pruebas científicas y revertir injusticias históricas

Approved/Approuvé/Aprobada



Amendment 1 to Motion 055
Amendment 1 à la Motion 055
Enmienda 1 a la moción 055

Not approved/ Pas approuvée/No aprobada



Amendment 2A to Motion 055
Amendment 2A à la Motion 055
Enmienda 2A a la moción 055

Approved/ Approuvée/ Aprobada



Motion 055: [Recognition of the rights of Antarctica] [Evaluation of the concept of rights of Antarctica]
Motion 055 : [Reconnaissance des droits de l’Antarctique] [Évaluation du concept des droits de 
l’Antarctique]
Moción 055: [Reconocimiento de los derechos de la Antártida] [Evaluación del concepto de derechos de la 
Antártida]

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 079
Amendment 1 à la Motion 079
Enmienda 1 a la moción 079

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 2 to Motion 079
Amendment 2 à la Motion 079
Enmienda 2 a la moción 079

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 079: Regulating financing mechanisms based on biodiversity [credits] [certificates] and guarantee 
positive effects on nature
Motion 079 : Réglementer les mécanismes de financement basés sur les [crédits] [certificats] biodiversité 
et garantir les effets positifs sur la nature
Moción 079: Regular los mecanismos de financiación basados en [créditos] [certificados] de biodiversidad 
y garantizar efectos positivos sobre la naturaleza

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 061
Amendment 1 à la Motion 061
Enmienda 1 a la moción 061

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Motion 061: Recognising the crime of ecocide to protect nature
Motion 061 : Reconnaître le crime d’écocide pour protéger la nature
Moción 061: Reconocer el delito de ecocidio para proteger la naturaleza

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 094
Amendment 1 à la Motion 094
Enmienda 1 a la moción 094

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Motion 094: Recognising the importance of Indigenous languages, traditional knowledge and cultural 
heritage in biodiversity conservation
Motion 094 : Reconnaître l’importance des langues, des connaissances traditionnelles et de l’héritage 
culturel autochtones dans la conservation de la biodiversité
Moción 094: Reconocer la importancia de las lenguas, los conocimientos tradicionales y el patrimonio 
cultural indígenas para la conservación de la biodiversidad

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 085
Amendment 1 à la Motion 085
Enmienda 1 a la moción 085

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Motion 085: Amplifying the role of the private sector in achieving a nature positive world
Motion 085 : Amplifier le rôle du secteur privé dans l’instauration d’un monde positif pour la nature
Moción 085: Ampliar el papel del sector privado en el logro de un mundo positivo para la naturaleza

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 140
Amendment 1 à la Motion 140
Enmienda 1 a la moción 140

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 2 to Motion 140
Amendment 2 à la Motion 140
Enmienda 2 a la moción 140

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Amendment 3 to Motion 140
Amendment 3 à la Motion 140
Enmienda 3 a la moción 140

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 4 to Motion 140
Amendment 4 à la Motion 140
Enmienda 4 a la moción 140

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Motion 140: Avoiding Irreversible Ecological Damage and Tipping Points in the Congo Basin: Urgent 
Assessment and Protective Measures
Motion 140 : Éviter les dommages écologiques irréversibles et les points de non-retour dans le bassin du 
Congo : urgence d’une évaluation et de mesures de protection
Moción 140: Evitar daños ecológicos irreversibles y puntos de inflexión en la cuenca del Congo: 
Evaluación urgente y medidas de protección

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 113
Amendment 1 à la Motion 113
Enmienda 1 a la moción 113

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Amendment 2 to Motion 113
Amendment 2 à la Motion 113
Enmienda 2 a la moción 113

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 3 to Motion 113
Amendment 3 à la Motion 113
Enmienda 3 a la moción 113

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 4 to Motion 113
Amendment 4 à la Motion 113
Enmienda 4 a la moción 113

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 5 to Motion 113
Amendment 5 à la Motion 113
Enmienda 5a la moción 113

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 113: Strengthening planning for preserving biodiversity through the use of Longevity Conservation 
approaches to ensure naturally age-structured populations of species
Motion 113 : Mieux planifier la sauvegarde de la biodiversité en s’appuyant sur des méthodes de 
conservation axées sur la préservation des individus les plus âgés afin de maintenir la pyramide des 
âges naturelle des populations 
Moción 113: Reforzar la planificación para preservar la biodiversidad mediante el uso de enfoques de 
conservación de la longevidad para mantener poblaciones de especies con una estructura de edades 
natural

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 070: Integrating science, rights-based approaches and harmonious coexistence with strategies for 
ecological recovery
Motion 070 : Intégrer des approches fondées sur les droits et la science et axées sur la coexistence 
harmonieuse dans les stratégies de rétablissement écologique
Moción 070: Integrar la ciencia, los enfoques basados en los derechos y la coexistencia armoniosa en las 
estrategias de recuperación ecológica

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 104: Safeguarding biodiversity and human rights in energy transition mineral governance
Motion 104 : Préserver la biodiversité et les droits de l’homme dans la gouvernance des minerais pour la 
transition énergétique
Moción 104: Salvaguardar la biodiversidad y los derechos humanos en la gobernanza de los minerales de 
la transición energética

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 144: Mobilise urgent action to prevent and combat forest fires
Motion 144 : Actions de mobilisation urgentes pour prévenir et combattre les incendies de forêt
Moción 144: Movilizar medidas urgentes para prevenir y combatir los incendios forestales

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 041: Developing a policy on geoengineering
Motion 041 : Développer une politique sur la géoingénierie
Moción 041: Desarrollo de una política de geoingeniería

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 042: Addressing the climate and biodiversity crises through fossil fuel supply-side measures and a 
just transition
Motion 042 : Faire face aux crises du climat et de la biodiversité grâce à des mesures visant 
l’approvisionnement en combustibles fossiles et une transition juste
Moción 042: Abordar las crisis del clima y la biodiversidad con medidas relativas a la oferta de 
combustibles fósiles y una transición justa

Approved/Approuvée/Aprobada



Do you accept that the motion 146 be deferred to the next Congress (Rule 56 a)
Acceptez-vous que la motion 146 soit reportée au prochain Congrès (article 56 a) ?
¿Acepta que la moción 146 se aplace hasta el próximo Congreso (Regla 56 a)?

Approved/Approuvée/Aprobada



Do you accept Amendment 1 to Motion C-P2?
¿Aceptan la Enmienda 1 a la Moción C-P2?
Acceptez-vous l'amendement 1 à la motion C-P2 ?

Approved/Approuvée/Aprobada



Do you adopt Motion C-P2, “Strengthening the alignment of IUCN Statutes with Swiss law” ?
¿Aprueban la Moción C-P2, «Fortalecer la armonización de los Estatutos de la UICN con la legislación 
suiza»?
Adoptez-vous la motion C-P2, « Renforcer l'alignement des statuts de l'UICN sur le droit suisse » ?

Approved/Approuvée/Aprobada
Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Do you adopt Motion C-P3, “Clarifying the nomination and election procedures; abolishing the “third 
track” (Regulation 30) and strengthening the independence and impartiality of the Commissions’ ad hoc 
committees (Regulation 30bis); guidance about campaign activities” ?
¿Aprueban la Moción C-P3, «Aclarar los procedimientos de nominación y elección; abolir la «tercera vía» 
(Reglamento 30) y reforzar la independencia e imparcialidad de los comités ad hoc de las Comisiones 
(Reglamento 30bis); orientación sobre las actividades de campaña»?
Adoptez-vous la motion C-P3, « Clarification des procédures de nomination et d'élection ; suppression de 
la « troisième voie » (article 30) et renforcement de l'indépendance et de l'impartialité des comités ad hoc 
des commissions (article 30bis) ; directives concernant les activités de campagne » ?

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion D,: Do you agree to delete Regulation 25bis (b) entirely?
Amendement à la motion D : Acceptez-vous de supprimer intégralement le règlement 25bis (b) ?
Enmienda 1 a la moción D: ¿Está de acuerdo con eliminar por completo la Regulación 25bis (b)?

Approved/Approuvé/Aprobada



Do you adopt Motion D, “Introduction of a Membership dues waiver mechanism for IUCN Members facing 
exceptional financial hardship” ?
¿Aprueban la Moción D, «Introducción de un mecanismo de exención del pago de cuotas de membresía a 
los Miembros de la UICN que tengan dificultades financieras excepcionales»?
Adoptez-vous la motion D, « Introduction d’un mécanisme d’exonération de cotisation pour les Membres 
de l’UICN confrontés à des difficultés financières exceptionnelles » ?

Approved/Approuvée/Aprobada



Do you accept the proposed decision on process on Motion B (Motion B Rev-1)?

Acceptez-vous la décision proposée concernant la procédure relative à la motion B (motion B Rev-1) ?

¿Acepta usted la decisión propuesta sobre el proceso de la Moción B (Moción B Rev-1)?

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion E : Do you accept the proposed amendments containing option 2 to Rule 53 of the World 
Conservation Congress Rules of Procedure regarding the timeline for submitting motions?

Motion E : Acceptez-vous les modifications proposées contenant l'option 2 à l'article 53 du Règlement 
intérieur du Congrès mondial de la nature concernant le délai de dépôt des motions ?

Moción E: ¿Acepta usted las enmiendas propuestas que contiene la opcion 2 al artículo 53 del Reglamento 
del Congreso Mundial de la Naturaleza en relación con el plazo para la presentación de mociones?

Approved/Approuvée/Aprobada
Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 133
Amendement 1 à la Motion 133
Enmienda 1 a la Moción 133

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 2 to Motion 133
Amendement 2 à la Motion 133
Enmienda 2 a la Moción 133

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 3 to Motion 133
Amendement 3 à la Motion 133
Enmienda 3 a la Moción 133

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 4 to Motion 133
Amendement 4 à la Motion 133
Enmienda 4 a la Moción 133

Approved/Approuvée/Aprobada



Amendment 5 to Motion 133
Amendement 5 à la Motion 133
Enmienda 5 a la Moción 133

Approved/Approuvée/Aprobada



Motion 133: A moratorium on genetically engineering wild species in natural ecosystems
Motion 133 : Moratoire sur le génie génétique des espèces sauvages dans les écosystèmes naturels
Moción 133: Moratoria sobre la ingeniería genética de especies silvestres en ecosistemas naturales

Not approved/Pas approuvée/No aprobada



Motion 038: Harnessing IUCN's power: Driving synergy for a net zero, nature positive and just energy 
transition
Motion 038 : Mettre à profit le pouvoir de l’UICN : favoriser la synergie pour une transition énergétique à 
zéro émission nette, positive pour la nature et juste
Moción 038: Aprovechar el poder de la UICN: impulsar la sinergia para lograr una transición energética 
con cero emisiones netas, positiva para la naturaleza y justa

Approved/ Approuvée/Aprobada



Amendment 1 to Motion 038
Amendement 1 à la Motion 038 
Enmienda 1 a la Moción 038

Approved/ Approuvée/Aprobada



Motion 054: Operationalising the rights of nature through their implementation in territories
Motion 054 : Rendre les droits de la nature opérationnels à travers leur mise en œuvre dans les territoires
Moción 054: Hacer efectivos los derechos de la naturaleza mediante su aplicación en los territorios

Approved/Approuvé/Aprobada



Motion 142: Upholding science-based wildlife conservation in Switzerland
Motion 142 : Défendre la conservation des espèces sauvages en Suisse sur la base de critères 
scientifiques
Moción 142: Defender la conservación de la vida silvestre basada en la ciencia en Suiza

Approved/Approuvé/Aprobada
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